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BOX CONTENTS

- Nutrio BP W5 breast pump - User manual

- USB-C cable - Safety instructions
PRODUCT DESCRIPTION

1. Protective cover for suction cup 5.USB-C cable

2. Soft silicone attachment 6.Valve

3. Silicone membrane 7. Milk container (210 ml)
4. Motor 8.Bra adjustment buckle
CONTROL PANEL

1. Power button

2. Suction level increase button

3. Battery indicator

4. Selected level indicator (9 levels)

5. Mode indicator (Massage, Lactation, Suction)
6. Suction level decrease button

7.Mode change button

CLEANING AND STERILISATION

- Before first use and before each subsequent use, disassemble, wash, and sterilise all parts that come
into contact with breast milk. Do not wash or sterilise the motor; clean it with a damp cloth only.

- Use hot water for sterilisation, preferably in a sterilisation container. Clean with drinking water. We re-
commend the TrueLife Invio MS5 steriliser.

- Handle the valve, silicone membrane, and softening silicone attachment with care. Damage to these
parts can affect the pump’s functionality.

- Do not use a dishwasher for any components.

INSTALLATION

1. Insert the silicone membrane into the milk container and press firmly to ensure a perfect seal.

2. Fit the softening silicone attachment onto the milk container, aligning the cut-out with the top hole.
3. Attach the motor to the milk container, ensuring a snug fit.
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INSTRUCTIONS FOR USE

1. Ensure comfortable positioning. Press the breast pump to the breast, aligning the nipple. Check for
gaps to ensure proper suction.

2.Press the Power button to start. Lactation mode activates at level 9 for 2 minutes, then switches to
Suction mode at level 8. The pump has a 30-minute auto-off timer. Use the Mode Change Button,M” to
switch between 3 modes - Massage, Lactation, Suction, and ,+" and - adjust suction levels.

3.To finish, turn off the pump, then gently remove from the breast.
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BRA ADJUSTMENT BUCKLE
Adjust nursing bra straps for a snug fit. Attach the buckle to the strap and bra cup. The buckle length is
adjustable. You can also purchase the TrueLife Nutrio Bra.

POURING THE MILK
Hold the pump vertically, detach the motor, and pour milk through the top opening.
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STORAGE AND FEEDING

Storing breast milk

- Pour milk into a sterilised bag or bottle and refrigerate immediately.
- Refrigerate up to 24 hours; freeze for up to 3 months.

- Label containers with the date of expression.

Thawing breast milk

- Thaw frozen breast milk in the refrigerator overnight.

- If necessary, you can thaw the milk in a bowl of warm water.

- Never immerse a frozen bottle in boiling water to prevent it from bursting.

- Make sure the bottle is upright in the bowl or warmer so that the milk heats up evenly.
- Uneven heating can lead to local overheating of the milk, which can cause burns.

Feeding

- Warm milk in warm water or a bottle warmer.

- Always check the temperature of the milk before feeding.

- Under no circumstances should you warm milk in a microwave oven, as this could destroy valuable
substances and antibodies.

- Discard any remaining milk after feeding.

Tips 1

- Do not express milk if you feel pain to avoid injury.

- Do not express for more than 5 minutes if you are unable to express any milk.

- If the pressure is uncomfortable, remove the pump from the breast.

- The product is intended for expressing breast milk by one user only.

- Only store breast milk collected with a sterilised breast pump.

- Do not refreeze thawed milk.

- Do not mix fresh and thawed milk.

CHARGING

1.When the battery is low, the indicator flashes red.

2. Connect the USB cable connector to the motor input, the other end to the adapter and the adapter
to the socket. You can also charge the breast pump from a computer or power bank. Charge the ex-
tractor using the included USB-C cable. Do not use fast chargers for charging. Recommended adapter
parameters:5V =1A.

3. During charging, the indicator flashes on the display. Once the breast pump is charged, the charging
indicator lights up. Charging time is 2-3 hours.

SPECIFICATIONS

Type Electric breast pump Charging time 2-3 hours

Modes Massage, Lactation, Pumping  Input voltage 5V=1A

Timer 30 min Pressure 40 kPa

Tank volume 210ml Performance 3w

Display Yes, with touch buttons Dimensions 85 x 145 x 78 mm
Charging USB-C cable Weight 273g

Battery 1600 mAbh, Li-ion Material BPA free

Battery life 2-3 hours

MANUFACTURER'S LIABILITY

TrueLife products are guaranteed against manufacturing defects. In the event of such defects, elem6 s.r.o.
is obligated under this warranty to either repair or replace the defective part or product with a compa-
rable part or product, at its discretion. This warranty does not extend to any remodelling, alteration, or
unauthorised handling of the product, including cases where the product is lost or damaged due to
defect, negligence, or other error. Please note that this warranty does not cover damages resulting from
regular use, accidents, or normal wear and tear. Elemé s.r.o. disclaims all responsibility for any accidents,
injuries, deaths, losses, or other claims that are related to or result from the use of its products. Further-
more, elemé s.r.o. will not be liable for any incidental or consequential damages that may arise from the
use of its products or any of their components. Any returns or exchanges of spare parts and/or products
may incur shipping, handling, exchange, and/or restocking fees.

SAFETY WHEN WORKING WITH THE DEVICE:

1. Carefully read the included safety information.

2. For the correct handling of the product, read the current version of the manual, which is available for
download at: www.truelife.eu.

3.Typographical errors and information changes reserved.

Manufacturer:

Ul
elemé6 s.r.o, Braskovska 15, 16100 Prague 6, Czech Q r E
C € I RoHs
—

PACKUNGSINHALT
- Milchpumpe Nutrio BP W5 - Benutzerhandbuch
- USB-C-Kabel - Sicherheitshinweise

PRODUKTBESCHREIBUNG

1. Schutzhtille fiir Saugnapf 5.USB-C-Kabel
2.Weicher Silikonaufsatz 6. Ventil

3. Silikonmembran 7. Milchbehélter (210 ml)
4. Motor 8.BH-Verstellschnalle

BEDIENFELD

1. Power-Taste

2.Taste zum Erhohen der Saugstarke

3. Batterieanzeige

4. Anzeige der ausgewahlten Ebene (9 Ebenen)
5.Modusanzeige (Massage, Stillzeit, Saugen)

6. Taste zum Verringern der Saugstarke
7.Moduswechseltaste

REINIGUNG UND STERILISATION

- Zerlegen, waschen und sterilisieren Sie vor dem ersten Gebrauch und vor jedem weiteren Gebrauch
alle Teile, die mit der Muttermilch in Beriihrung kommen. Waschen oder sterilisieren Sie den Motor
nicht; Reinigen Sie es nur mit einem feuchten Tuch.

- Verwenden Sie zur Sterilisation hei3es Wasser, vor: in einem Sterilisati
wasser reinigen. Wir empfehlen den Sterilisator TrueLife Invio MS5.

- Gehen Sie vorsichtig mit dem Ventil, der Silikonmembran und dem Weichmacher-Silikonaufsatz um.
Schaden an diesen Teilen kdnnen die Funktionsfahigkeit der Pumpe beeintrachtigen.

- Benutzen Sie fiir die Reinigung der Komponenten keine Spiilmaschine.

INSTALLATION

1. Setzen Sie die Silikonmembran in den Milchbehélter ein und driicken Sie sie fest an, um eine perfekte
Abdichtung zu gewdhrleisten.

2.Bringen Sie den weichmachenden Silikonaufsatz am Milchbehélter an und richten Sie dabei die
Aussparung am oberen Loch aus.

3. Befestigen Sie den Motor am Milchbehilter und achten Sie auf einen festen Sitz.

élter. Mit Trink-
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GEBRAUCHSANWEISUNG

1. Sorgen Sie fiir eine bequeme Positionierung. Driicken Sie die Milchpumpe an die Brust und richten
Sie die Brustwarze aus. Uberpriifen Sie, ob Liicken vorhanden sind, um eine ordnungsgeméaBe Sau-
gwirkung sicherzustellen.

2.Driicken Sie zum Starten die Ein-/Aus-Taste. Der Laktationsmodus wird auf Stufe 9 fiir 2 Minuten aktivi-
ert und wechselt dann auf Stufe 8 in den Saugmodus. Die Pumpe verfiigt tiber einen 30-Minuten-Timer
fiir die automatische Abschaltung. Verwenden Sie die Moduswechseltaste ,M*, um zwischen drei Modi
zu wechseln - Massage, Stillzeit, Saugen, und,,+” und =" passen die Saugstufen an.

3. Zum Abschluss schalten Sie die Pumpe aus und entfernen sie vorsichtig von der Brust.

BH-VERSTELLSCHNALLE
Passen Sie die Trager des Still-BHs an, damit er gut sitzt. Befestigen Sie die Schnalle am Trager und am
BH-Korbchen. Die Schnallenldnge ist verstellbar. Sie kénnen auch den TrueLife Nutrio-BH erwerben.

DIE MILCH EINSCHENKEN R
Halten Sie die Pumpe senkrecht, nehmen Sie den Motor ab und gieBen Sie Milch durch die obere Off-
nung.

LAGERUNG UND FUTTERUNG

Muttermilch aufbewahren

- Milch in einen sterilisierten Beutel oder eine sterilisierte Flasche fiillen und sofort im Kiihlschrank
aufbewahren.

- Bis zu 24 Stunden im KiihIschrank lagern; bis zu 3 Monate einfrieren.

- Beschriften Sie die Behdlter mit dem Datum der Expression.

Muttermilch auftauen

- Gefrorene Muttermilch tiber Nacht im Kiihlschrank auftauen lassen.

- Bei Bedarf kénnen Sie die Milch in einer Schiissel mit warmem Wasser auftauen.

-Tauchen Sie eine gefrorene Flasche niemals in kochendes Wasser, damit sie nicht platzt.

- Stellen Sie sicher, dass die Flasche aufrecht in der Schiissel oder im Warmer steht, damit sich die Milch
gleichméaBig erwarmt.

- Durch ungleichméBiges Erhitzen kann es zu einer lokalen Uberhitzung der Milch kommen, was zu Ver-
brennungen fiihren kann.

Fiittern

- Erwdrmen Sie die Milch in warmem Wasser oder einem Flaschenwarmer.

- Uberpriifen Sie vor dem Fiittern immer die Temperatur der Milch.

- Erwdrmen Sie Milch auf keinen Fall in der Mikrowelle, da dadurch wertvolle Stoffe und Antikérper zer-
stort werden kénnten.

- Restmilch nach dem Fiittern entsorgen.

Tipps 1

- Pumpen Sie keine Milch ab, wenn Sie Schmerzen verspiiren, um Verletzungen zu vermeiden.

- Wenn Sie keine Milch abpumpen kénnen, pumpen Sie nicht langer als 5 Minuten ab.

- Wenn der Druck unangenehm ist, entfernen Sie die Pumpe von der Brust.

- Das Produkt ist nur zum Abpumpen von Muttermilch durch eine Benutzerin bestimmt.

- Bewahren Sie Muttermilch nur mit einer sterilisierten Milchpumpe auf.

- Aufgetaute Milch nicht wieder einfrieren.

- Mischen Sie keine frische und aufgetaute Milch.

AUFLADEN

1.Wenn die Batterie schwach ist, blinkt die Anzeige rot.

2.Verbinden Sie den USB-Kabelstecker mit dem Motoreingang, das andere Ende mit dem Adapter und
den Adapter mit der Steckdose. Sie kénnen die Milchpumpe auch tiber einen Computer oder eine
Powerbank aufladen. Laden Sie den Extraktor mit dem mitgelieferten USB-C-Kabel auf. Benutzen Sie
zum Laden keine Schnellladegeréte. Empfohlene Adapterparameter: 5V ~ 1 A.

3.Wahrend des Ladevorgangs blinkt die Anzeige auf dem Display. Sobald die Milchpumpe aufgeladen
ist, leuchtet die Ladeanzeige auf. Die Ladezeit betragt 2-3 Stunden.

SPEZIFIKATIONEN

Typ Elektrische Milchpumpe Ladezeit 2-3 Stunden
Modi Massage, Stillzeit, Pumpen i 5V=1A

Timer 30 Minuten Druck 40 kPa
Tankvolumen 210ml Leistung 3W

Anzeige Ja, mit Touch-Tasten MaBe 85 x 145 x 78 mm
Aufladen USB-C-Kabel Gewicht 2739

Batterie 1600 mAh, Li-lon Material BPA-frei

Batterielebensdauer 2-3 Stunden

HAFTUNG DES HERSTELLERS

Fiir TrueLife-Produkte gilt eine Garantie gegen Herstellungsfehler. Bei Vorliegen solcher Mangel ist
elem6 s.ro. ist im Rahmen dieser Garantie verpflichtet, das defekte Teil oder Produkt nach eigenem
Ermessen entweder zu reparieren oder durch ein vergleichbares Teil oder Produkt zu ersetzen. Diese
Garantie erstreckt sich nicht auf Umbauten, Anderungen oder unbefugte Handhabung des Produkts,
einschlieBlich Féllen, in denen das Produkt aufgrund von Mangeln, Fahrldssigkeit oder anderen Fehlern
verloren geht oder beschédigt wird. Bitte beachten Sie, dass diese Garantie keine Schaden abdeckt,
die durch regelméBigen Gebrauch, Unfalle oder normale Abnutzung entstehen. Elemé6 s.r.o. lehnt jeg-
liche Verantwortung fiir Unfélle, Verletzungen, Todesfalle, Verluste oder andere Anspriiche ab, die mit
der Verwendung seiner Produkte in Zusammenhang stehen oder daraus resultieren. Dariiber hinaus
ist elem6 s.r.0. haftet nicht fiir zufallige Schaden oder Folgeschéaden, die durch die Verwendung seiner
Produkte oder ihrer Komponenten entstehen kénnen. Fiir die Riickgabe oder den Umtausch von Er-
satzteilen und/oder Produkten konnen Versand-, Bearbeitungs-, Umtausch- und/oder Wiedereinlage-
rungsgebiihren anfallen.

SICHERHEIT BEIM ARBEITEN MIT DEM GERAT:
1. Lesen Sie die beigefiigten Sicherheitshinweise sorgféltig durch.
2. Fiir den korrekten Umgang mit dem Produkt lesen Sie die aktuelle Version des Handbuchs, das zum

Download verfligbar ist unter: www.truelife.eu.
C € 9 RoHs
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3. Druckfehler und Informationsanderungen vorbehalten.

Hersteller:
elemé6 s.r.0, Braskovska 15, 16100 Prag 6,
Tschechische Republik

CS-NAvVOD
OBSAH BALENI
- Odsévacka Nutrio BP W5 - Névod
- USB-C kabel - Bezpec¢nostni instrukce
POPIS PRODUKTU
1. Ochranna krytka na pfisavku 5.USB-C kabel
2. Zjemnujici silikonovy nastavec 6. Ventil

3. Silikonova membréana 7. Zasobnik na mléko (210 ml)
4. Motor 8. Pfezka pro tpravu podprsenky

POPIS OVLADACIHO PANELU

1. Tlaitko zapnout / vypnout

2.Tlacitko zvyseni Grovné sani

3. Ukazatel baterie

4. Ukazatel zvolené trovné (9 drovni)

5. Ukazatel zvoleného rezimu (Maséz, Laktace, Odsavani)
6. Tlacitko snizeni Grovné sani

7.Tladitko zména rezimu

CISTENI A STERILIZACE

- Pii prvnim i pred kazdym novym pouzitim rozeberte, umyjte a sterilizujte viechny ¢asti odsavacky, kte-
ré prichézeji do styku s matefskym mlékem. Motor pumpy nikdy nemyjte ani nesterilizujte. Matefské
mléko se do této ¢asti nedostane. Motor otfete pouze vihkym hadfikem.

- Ke sterilizaci pouzijte horkou vodu a sterilizujte ve steriliza¢ni nadobé. K ¢isténi se doporucuje pitna
voda. Ke sterilizaci mUzete pouzit sterilizdtor TrueLife Invio MS5.

- Pfi ¢isténi ventilu, silikonové membrany a zjemiujiciho silikonového nastavce budte opatrni. Pokud
dojde k jejich poskozeni, odsévacka matefského mléka nebude spravné fungovat.

- Kmyti zddného z komponentl nepouzivejte my¢ku na nadobi.

INSTALACE

1.Vlozte silikonovou membranu do zasobniku na mléko a zatlacte na ni rukama, aby se okraje pevné
spojily a bylo zajisténo dokonalé utésnéni.

2.Vlozte ziemnujici silikonovy nastavec na zasobnik na mléko. Dbejte na to, aby sedél vyrez, ktery se
nachazi na ziemnujicim silikonovém néstavci s hornim otvorem na zasobniku na mléko.

3. Zatlacte motor na zasobnik na mléko a ujistéte se, ze dokonale sedi.
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NAVOD K POUZIT|

1. Udélejte si pohodli a uvolnéte se. Pritisknéte odsévacku k prsu, tak, aby byl stfed nastavce s bradavkou
vycentrovany. Ujistéte se, Ze nastavec pfilnul k prsu a nejsou zde zadné mezery. V opaéném piipadé
nebude odsavacka spravné odsavat.

2. Stisknéte tlacitko [1] Zapnout / vypnout a spustte odsavacku. Pfi spuiténi se automaticky zapne rezim
Laktace pfi trovni 9, ktery trva celkem 2 minuty. Po skon¢eni laktace se odsavacka automaticky prepne
do rezimu Odsavani pfi urovni 8. Odsavacka ma zabudovany ¢asovac a po 30 minutach se automaticky
vypne. Stisknutim tla¢itka [7] Zména rezimu ,M" prepinate mezi 3 reZimy - Maséaz, Laktace, Odséavani.

Pomoci tlacitek [2 a 6] zvyseni rovné sani a snizeni Grovné sani,+" a,-" si navolite u kazdého rezimu
jednu z 9 drovni tlaku tak, aby vam bylo odsavani prijemné.

3. Po dokonceni odsavani vypnéte odsavacku stisknutim tlacitka [1] Zapnout / vypnout a poté odsavacku
opatrné sejméte z prsu.

PREZKA PRO UPRAVU PODPRSENKY

Upravte si délku raminek kojici podprsenky tak, aby se odsavacka vesla do podprsenky. Pfipnéte prezku
na konec raminka a na kosicek podprsenky. Délku prezky Ize libovolné upravit. V piipadé potteby si mi-
Zete dokoupit kojici podprsenku TrueLife Nutrio Bra.
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NALEVANI MLEKA
Drzte odsavacku ve svislé poloze, opatrné vyjméte motor ze zasobniku na mléko a nalijte mléko do la-
hvi¢ky pomoci horniho otvoru.

SKLADOVANI A KRMENi

Uchovavani mateiského mléka

- Mateiské mléko po odséti prelijte do uzaviratelného a sterilizovaného sacku nebo lahvicky a ihned ho
dejte do lednice.

- Vlednici matefské mléko skladujte maximalné 24 hodin.

- Matefské mléko Ize také zamrazit a skladovat po dobu 3 mésic.

- Oznacte si nddoby v lednici datem odsati.

Rozmrazeni mateiského mléko

- Zmrazené matefské mléko dejte pfes noc rozmrazit do lednice.

- V pfipadé nutnosti mizZete mléko rozmrazit v misce s horkou vodou.

- Nikdy neponotujte zmrzlou ldhev do vrouci vody, aby nedoslo k jejimu prasknuti.

- Ujistéte se, Ze je lahev v misce nebo ohfivacce ve svislé poloze, aby se mléko ohfalo rovnomérné.

- Nerovnomérny ohfev mtize vést k mistnimu prehiati mléka, coz miize zpUsobit popéleniny.

Krmeni

- MI€ko ohfivejte v teplé vodé nebo v ohfivaci lahvi.

- Pfed krmenim vzdy zkontrolujte teplotu mléka.

- V zadném piipadé neohtivejte mléko v mikrovinné troubé&, mohlo by dojit ke zni¢eni hodnotnych latek
a protilatek.

- MIéko, které po krmeni zbyde, vzdy vylijte.

Tipy 1

- Neodsavejte mléko, citite-li bolest, predejdete tak poranéni prsu.

- Neodsavejte déle nez 5 minut v pfipadé, ze se vam nedafi odsat zadné mléko.

- V pipadé nepfijemného tlaku odstrarite odsavacku z prsu.

- Produkt je urceny k odsavani mateiského mléka pouze jednim uzivatelem.

- Uchovavejte pouze matefské mléko odebrané sterilizovanou odsavackou.

- Jednou rozmrazené mléko jiz nezmrazujte.

- Nemichejte Cerstvé a rozmrazené mléko.

NABIJENI

1. Kdyz je odsavacka téméf vybitd, ukazatel nabijeni za¢ne blikat ¢ervené.

2. Pfipojte konektor USB kabelu do zditky motoru, druhy konec do adaptéru a adaptér do zasuvky. Od-
savacku také mlzete nabijet z pocitace nebo powerbanky. Odsavacku nabijejte pomoci piilozeného
USB-C kabelu. Pro nabijeni nepouzivejte rychlo nabijecky. Doporucené parametry adaptéru: 5V - 1 A.

3.Béhem nabijeni ukazatel blia na displeji. Jakmile je odsévacka nabitd, ukazatel nabijeni konstantné
sviti. Doba nabijeni je 2-3 hodiny.

SPECIFIKACE

Typ Elektricka odsavacka Doba nabijeni 2-3 hodiny
Rezimy Maséz, Laktace, Odsavani Vstupni napéti 5V-1A
Casovaé 30 min Tlak 40 kPa

Objem zd i 210ml Vykon 3w

Displej Ano s dotykovymi tlacitky Rozméry 85x 145 x78 mm
Nabijeni USB-C kabel Hmotnost 2739

Baterie 1600 mAh, Li-ion Materiél Bez BPA

Vydrz baterie 2-3 hodiny

ODPOVEDNOST VYROBCE

Na vyrobky TruelLife se vztahuje zaruka na vyrobni vady. Povinnosti spole¢nosti elemé6 s.r.o. je v pfipadé
takovychto vad ze zaruky je opravit nebo vyménit vadnou ¢ast nebo vyrobek za porovnatelnou ¢ast
nebo vyrobek dle vlastniho uvazeni. Jakakoliv zména nebo jina neopravnéna manipulace s vyrobkem
znamena piekroceni rozsahu této zaruky. To i v pipadg, ze v diisledku vady, nedbalosti nebo jiné chyby
na vyrobku dojde k jeho ztraté nebo poskozeni. Zaruka se nevztahuje na poskozeni vyplyvajici z pouzi-
vani, rozbiti nebo bézného opotiebeni. Spole¢nost elemé s.r.o. nepfebirad zadnou odpovédnost za jaké-
koliv nehody, zranéni, smrt, ztratu nebo jiné pozadavky souvisejici nebo vyplyvajici z pouzivani tohoto
vyrobku. Spole¢nost elemé s.r.o. v zadném pripadé nenese odpovédnost za nahodné nebo nasledné
Skody souvisejici nebo vyplyvajici z pouzivani tohoto vyrobku nebo nékteré z jeho soucasti. Vraceni nebo
vyména nahradnich dilt a/nebo vyrobkd mize podléhat poplatkiim za dopravu, manipulaci, vyménu
a/nebo doplnéni.

BEZPECNOST PRI PRACI SE ZARIZENIM:
1. Pozorné si proctéte piibalové bezpecnostni informace.
2. Pro spravné zachazeni s produktem si proctéte aktudlni verzi manualu, ktera je dostupnad ke stazeni

na strance: www.truelife.eu.
Ul
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3.Tiskové chyby a zmény informaci vyhrazeny.

Vyrobce:
elemé s.r.o, Braskovska 15, 16100 Praha 6,
Ceska republika

SK-NAvVOD
OBSAH BALENIA
- Odsavacka Nutrio BP W5 - Navod
- USB-C kabel - Bezpecnostné instrukcie
POPIS PRODUKTU
1. Ochranna krytka na prisavku 5. USB-C kabel

2. Zjemnujuci silikonovy nastavec 6. Ventil
3. Silikénova membrana 7. Zasobnik na mlieko (210 ml)
4. Motor 8. Pracka na Upravu podprsenky

POPIS OVLADACIEHO PANELU

1.Tlacidlo zapnut / vypnut

2.Tlacidlo zvy3enia rovne sania

3. Ukazovatel batérie

4. Ukazovatel zvolenej tirovne (9 trovni)

5. Ukazovatel zvoleného rezimu (Maséz, Laktéacia, Odsavanie)
6.Tlacidlo znizenia drovne sania

7.Tlacidlo zmena rezimu

CISTENIE A STERILIZACIA

- Pri prvom aj pred kazdym novym pouZitim rozoberte, umyte a sterilizujte vietky casti odsavacky, ktoré
prichadzaja do styku s materskym mliekom. Motor pumpy nikdy neumyvajte ani nesterilizujte. Mater-
ské mlieko sa do tejto ¢asti nedostane. Motor utrite iba vihkou handri¢kou.

- Na sterilizaciu pouzite horticu vodu a sterilizujte v steriliza¢nej nddobe. Na Cistenie sa odpor(ca pitna
voda. Na sterilizaciu mozete poutzit sterilizator TrueLife Invio MS5.

- Pri cisteni ventily, silikénovej membrény a zjemnujtceho silikénového néstavca budte opatrni. Pokial
dojde kich poskodeniu, odsavacka materského mlieka nebude spravne fungovat.
- Na umyvanie ziadneho z komponentov nepouzivajte umyvacku riadu.

INSTALACIA

1.Vlozte silikénovi membranu do zésobnika na mlieko a zatlacte na riu rukami, aby sa okraje pevne
spojili a bolo zaistené dokonalé utesnenie.

2.Vlozte zjemiujuci silikénovy nastavec na zasobnik na mlieko. Dbajte na to, aby sedel vyrez, ktory sa
nachadza na zjemnujicom silikonovom néstavci s hornym otvorom na zasobniku na mlieko.

3. Zatlatte motor na zasobnik na mlieko a uistite sa, ze dokonale sedi.

1. = 2. 3. %
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NAVOD NA POUZITIE

1. Urobte si pohodlie a uvolnite sa. Pritlacte odsavacku k prsniku tak, aby bol stred nastavca s bradavkou
vycentrovany. Uistite sa, ze nastavec prilnul k prsniku a nie s tu Ziadne medzery. V opa¢nom pripade
nebude odsévacka spravne odsavat.

. Stlacte tlacidlo [1] Zapnut / vypnut a spustite odsavacku. Pri spusteni sa automaticky zapne rezim Lak-
técie pri Grovni 9, ktory trva celkom 2 mintty. Po skonceni laktacie sa odsavacka automaticky prepne
do rezimu Odsavanie pri Urovni 8. Odsavacka ma zabudovany ¢asovac a po 30 mindtach sa automa-
ticky vypne. Stlacenim tlacidla [7] Zmena rezimu ,M" prepinate medzi 3 rezimami - Masaz, Laktacia,
Odsévanie. Pomocou tlacidiel [2 a 6] zvy3enie trovne sania a zniZzenie Grovne sania,+" a,-" si navolite
pri kazdom rezime jednu z 9 Urovni tlaku tak, aby vam bolo odsavanie prijemné.

. Po dokonceni odséavania vypnite odsavacku stlacenim tlacidla [1] Zapnit / vypnut a potom odsavacku
opatrne zloZte z prsnika.

~
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PREZKA NA UPRAVU PODPRSENKY

Upravte si dizku ramienok dojciacej podprsenky tak, aby sa odsavacka zmestila do podprsenky. Pripnite
pracku na koniec ramienka a na kosicek podprsenky. Dizku pracky je mozné lubovolne upravit.V pripade
potreby si mozete dokupit doj¢iacu podprsenku TrueLife Nutrio Bra.

NALIEVANIE MLIEKA
Drzte odsavacku vo zvislej polohe, opatrne vyberte motor zo zasobnika na mlieko a nalejte mlieko do
fladticky pomocou horného otvoru.

SKLADOVANIE A KRMENIE

Uchovévanie materského mlieka

- Materské mlieko po odsati prelejte do uzatvaratelného a sterilizovaného vrecka alebo flasticky a ihned'
ho dajte do chladnicky.

- V chladnicke materské mlieko skladujte maximalne 24 hodin.

- Materské mlieko je mozné tiez zamrazit a skladovat po dobu 3 mesiacov.

- Oznacte si nddoby v chladni¢ke datumom odsatia.

Rozmrazenie materského mlieko

- Mrazené materské mlieko dajte cez noc rozmrazit do chladnicky.

- V pripade nutnosti mozete mlieko rozmrazit v miske s horticou vodou.

- Nikdy neponérajte zmrznutu fladu do vriacej vody, aby nedoslo k jej prasknutiu.

- Uistite sa, Ze je flasa v miske alebo ohrievacke vo zvislej polohe, aby sa mlieko ohrialo rovnomerne.

- Nerovnomerny ohrev méze viest k miestnemu prehriatiu mlieka, ¢o moze sposobit popaleniny.

Kfmenie

- Mlieko ohrievajte v teplej vode alebo v ohrievaci flias.

- Pred kimenim vzdy skontrolujte teplotu mlieka.

- V ziadnom pripade neohrievajte mlieko v mikrovinnej rire, mohlo by dojst k zni¢eniu hodnotnych
|4tok a protilatok.

- Mlieko, ktoré po kimeni zostane, vzdy vylejte.

Tipy 1

- Neodsavajte mlieko, ak citite bolest, predidete tak poraneniu prsnika.

- Neodsavajte dlhsie ako 5 mindt v pripade, Ze sa vam nedari odsat Ziadne mlieko.

- V pripade neprijemného tlaku odstrante odsavacku z prsnika.

- Produkt je ur¢eny na odsavanie materského mlieka iba jednym uzivatelom.

- Uchovavajte iba materské mlieko odobrané sterilizovanou odsavackou.

- Raz rozmrazené mlieko uz nezmrazujte.

- Nemiesajte Cerstvé a rozmrazené mlieko.

NABIJANIE

1. Ked je odsavacka takmer vybitd, ukazovatel nabijania za¢ne blikat ¢erveno.

2. Pripojte konektor USB kabla do zdierky motora, druhy koniec do adaptéra a adaptér do zasuvky. Od-
savacku tiez mozete nabijat z pocitaca alebo powerbanky. Odsavacku nabijajte pomocou prilozeného
USB-C kabla. Na nabijanie nepouzivajte rychlo nabijacky. Odporic¢ané parametre adaptéra: 5V = 1 A.

3. Pocas nabijania ukazovatel blika na displeji. Akonahle je odsavacka nabita, ukazovatel nabijania kon-
Stantne svieti. Doba nabijania je 2-3 hodiny.

SPECIFIKACIA

Typ Elektrickd odsavacka Doba nabijani: 2-3 hodiny
Rezimy Masaz, Laktacia, Odsavanie Vstupné napatie 5V=1A
Casova¢ 30 min Tlak 40 kPa

Objem zasobnika 210 ml Vykon 3w

Displej Ano s dotykovymi tla¢idlami Rozmery 85 x 145 X 78 mm
Nabijanie USB-C kébel Hmotnost 2739

Batérie 1600 mAh, Li-ion Material Bez BPA

Vydrz batérie 2-3 hodiny

ZODPOVEDNOST VYROBCA

Na vyrobky TrueLife sa vztahuje zaruka tykajtica sa vyrobnych chyb. Povinnostou spolo¢nosti elemé s.r.o.
je v pripade takychto vad zo zaruky opravit alebo vymenit vadnu stcast alebo vyrobok za porovnatelnu
stcast alebo vyrobok podla vlastného uvazenia. Prestavba, zmena alebo ind neopravnena manipulacia
s vyrobkom znamena prekrocenie rozsahu tejto zaruky. To aj v pripade, Ze v dosledku zavady, nedbalosti
alebo inej chyby vo vyrobku doéjde k jeho strate alebo pos iu. Zaruka sa nevztahuje na po3 i
vyplyvajlceho z pouzivania, nehody alebo bezného opotrebovania. Spolo¢nost elemé s.r.o. neprebera
Ziadnu zodpovednost za akékolvek nehody, zranenie, smrt, stratu alebo iné poziadavky sdvisiace s vy-
robkom alebo vyplyvajtice z pouzivania tohto vyrobku. Spolo¢nost elemé s.r.o. v Ziadnom pripade ne-
nesie zodpovednost za nahodné alebo nasledné skody suvisiace s alebo vyplyvajtice z pouzivania tohto
vyrobku alebo niektorej z jeho sucasti. Vratenie alebo vymena néhradnych dielov a/alebo vyrobkov
méze podliehat poplatkom za dopravu, manipulaciu, vymenu a/alebo doplnenie.

BEZPECNOST PRI PRACI SO ZARIADENIM:
1. Pozorne si precitajte pisomnu informéciu pre pouzivatelov.
2. Pre spravne zaobchadzanie s produktom si precitajte aktualnu verziu manualu, ktoré je dostupna na

stiahnutie na strénke: www.truelife.eu.
! Rohis 5
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3.Tlatové chyby a zmeny informacii vyhradené.

Vyrobca:
elemé6 s.r.o,, Braskovska 15, 16100 Praha 6,
Ceska republika



- INSTRUKCJA
ZAWARTOSC PACZKI
- Laktator Nutrio BP W5 - Instrukcje
- Kabel USB-C - Instrukcje bezpieczenstwa
OPIS PRODUKTU
1. Pokrowiec ochronny na przyssawke 5. Kabel USB-C
2. Zmigkczajaca nasadka silikonowa 6. Zawor

3. Membrana silikonowa 7. Pojemnik na mleko (210 ml)
4. Silnik 8. Klamra regulujaca biustonosz

OPIS PANELU STEROWANIA

1. Wiacznik / wytacznik

2. Przycisk zwiekszania poziomu ssania

3.Wskaznik baterii

4. Wskaznik wybranego poziomu (9 pozioméw)
5.Wskaznik wybranego trybu (masaz, laktacja, ssanie)
6. Przycisk redukcji poziomu ssania

7. Przycisk zmiany trybu

CZYSZCZENIE | STERYLIZACJA

- Przy pierwszym uzyciu oraz przed kazdym nowym uzyciem nalezy rozebra¢, umy¢ i wysterylizowac
wszystkie czesci laktatora, ktore majg kontakt z mlekiem matki. Nigdy nie myj ani nie sterylizuj silnika
pompy. Mleko matki nie wchodzi do tej czesci. Silnik nalezy czysci¢ wytacznie wilgotng szmatka.

- Do sterylizacji uzywac goracej wody i sterylizowac w pojemniku do sterylizacji. Do czyszczenia zaleca
sie picie wody. Do sterylizacji mozna uzywac sterylizatora TrueLife Invio MS5.

- Zachowaj ostrozno$¢ podczas czyszczenia zaworu, membrany silikonowej i nasadki z silikonu zmigkc-
zajacego. Jezeli zostang uszkodzone, laktator nie bedzie dziatat prawidtowo.

- Nie uzywaj zmywarki do mycia jakichkolwiek elementéw.

INSTALACJA

1. Wiéz silikonowa membrane do pojemnika na mleko i docisnij rekami, aby szczelnie zamkna¢ krawed-
zie i zapewnic idealne uszczelnienie.

2. Umies$¢ nasadke silikonowa zmiekczajaca na pojemniku na mleko. Upewnij sig, ze wyciecie znajdujace
sie na silikonowej nasadce zmigkczajacej pasuje do gérnego otworu pojemnika na mleko.

3. Wsun silnik na pojemnik na mleko i upewnij sie, ze jest idealnie dopasowany.

1. 2. @
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INSTRUKCJA UZYCIA

1. Rozsiadz sie wygodnie i zrelaksuj. Dociénij laktator do piersi tak, aby srodek nasadki na sutek znalazt sie
na $rodku. Upewnij sig, ze nasadka przylega do piersi i nie ma zadnych szczelin. W przeciwnym razie
ekstraktor nie bedzie prawidtowo wyodrebniat.

2. Nacisnij przycisk [1] On/Off i uruchom ekstraktor. Przy uruchomieniu tryb laktacji wiaczy sie auto-
matycznie na poziomie 9, co trwa facznie 2 minuty. Po zakoriczeniu laktacji laktator automatycznie
przetacza sie w tryb odsysania na poziomie 8. Laktator posiada wbudowany timer i wylacza si¢ auto-
matycznie po 30 minutach. Naciskajac przycisk [7] Zmien tryb,,M” przetaczasz sie pomiedzy 3 trybami
- Masaz, Laktacja, Odsysanie. Za pomoca przyciskow [2 i 6] w celu zwiekszenia poziomu ssania oraz
zmniejszenia poziomu ssania,+"i,-" mozesz wybra¢ jeden z 9 poziomow cisnienia dla kazdego trybu,
aby cieszy¢ sie ssaniem.

. Po zakoriczeniu odciggania wytacz pompe naciskajac przycisk [1] On/Off, a nastepnie ostroznie wyjmij
pompke z piersi.

w

SPRZACZKA REGULACYJNA BIUSTONOSZA

Dopasuj dtugos¢ ramigczek biustonosza do karmienia tak, aby laktator miescit si¢ w biustonoszu. Pr-
zymocuj klamre do korica paska i do miseczki biustonosza. Dlugos¢ klamry mozna regulowa¢ wedtug
uznania. W razie potrzeby mozesz dokupic takze biustonosz do karmienia TrueLife Nutrio Bra.

WLEWANIE MLEKA
Przytrzymaj laktator w pozycji pionowej, ostroznie wyjmij silnik z pojemnika na mleko i wlej mleko do
butelki przez gérny otwor.

=
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PRZECHOWYWANIE | KARMIENIE

Przechowywanie mleka matki

- Po odciggnieciu wlej mleko matki do zamykanej i wysterylizowanej torebki lub butelki i natychmiast
widz je do lodowki.

- Przechowuj mleko matki w lodowce maksymalnie 24 godziny.

- Mleko matki mozna réwniez zamrozic i przechowywac przez 3 miesiace.

- Oznacz pojemniki w lodéwce datg zassania.

Rozmrazanie mleka matki

- Rozmroz zamrozone mleko matki w lodéwce przez noc.

- W razie potrzeby mozesz rozmrozi¢ mleko w misce z goraca woda.

- Nigdy nie zanurzaj zamrozonej butelki we wrzacej wodzie, aby zapobiec jej peknigciu.

- Upewnij sig, ze butelka znajduje sie w pozycji pionowej w misce lub podgrzewaczu, aby mleko pod-
grzato sie rownomiernie.

- Nieréwnomierne podgrzewanie moze prowadzi¢ do miejscowego przegrzania mleka, co moze spo-
wodowac oparzenia.

Karmienie

- Podgrzej mleko w cieptej wodzie lub w podgrzewaczu do butelek.

- Zawsze sprawdzaj temperature mleka przed karmieniem.

- W zadnym wypadku nie nalezy podgrzewac¢ mleka w kuchence mikrofalowej, gdyz moze to spowodo-
wac zniszczenie cennych substancji i przeciwciat.

- Zawsze wylewaj mleko pozostate po karmieniu.

Tipy 1

- Nie odciagaj mleka, jesli odczuwasz bdl, aby uniknac uszkodzenia piersi.

- Nie odciagaj mleka dtuzej niz 5 minut, jesli nie mozesz odciggna¢ mleka.

- W przypadku niewygodnego ucisku zdejmij laktator z piersi.

- Produkt przeznaczony jest do odciaggania mleka matki wytgcznie przez jedng osobe.

- Przechowuj wylacznie mleko zebrane za pomoca wysterylizowanego laktatora.

- Po rozmrozeniu nie zamrazaj ponownie mleka.

- Nie mieszaj mleka swiezego i rozmrozonego.

LADOWANIE

1. Gdy laktator bedzie prawie pusty, wskaznik fadowania zacznie miga¢ na czerwono.

2. Podfacz ztgcze kabla USB do gniazda silnika, drugi koniec do adaptera, a adapter do gniazdka. Lakta-
tor mozesz takze tadowac z komputera lub power banku. Nataduj ekstraktor za pomoca dofaczonego
kabla USB-C. Nie uzywaj szybkich fadowarek do tadowania. Zalecane parametry adaptera: 5V = 1 A.

3. Podczas fadowania wskaznik miga na wyswietlaczu. Po natadowaniu laktatora wskaznik fadowania
Swieci sie w sposob ciagty. Czas fadowania wynosi 2-3 godziny.

SPECYFIKACJE

Typ Laktator elektryczny Czas tadowania 2-3 godziny
Tryby Masaz, laktacja, pompowanie Napigcie wejsciowe 5V =1A
Regulator czasowy 30 minut Cisnienie 40 kPa

Objetos¢ zbiornika 210ml Wydajnos¢ 3w

Wyswietlacz Tak, z przyciskami dotykowymi Wymiary 85x145x78 mm
tadowanie Kabel USB typu C Masa 273 gr

Bateria 1600 mAh, Li-ion Materiat Nie zawiera BPA

Zywotnos¢ baterii __2-3 godziny

ODPOWIEDZIALNOSC PRODUCENTA

Produkty TrueLife objete sa gwarancjg obejmujacg wady produkcyjne. Zobowigzanie elemé s.r.o.

w przypadku takich wad gwarancja obejmuje naprawe lub wymiane wadliwej czeéci lub produktu na

poréwnywalng czes¢ lub produkt, wedtug wiasnego uznania. Przebudowa, modyfikacja lub inna nieau-

toryzowana obstuga produktu oznacza przekroczenie zakresu niniejszej gwarancji. Dzieje sie tak nawet

w przypadku utraty lub uszkodzenia produktu w wyniku wady, zaniedbania lub innego btedu. Gwa-

rancja nie obejmuije uszkodzen wynikajacych z uzytkowania, wypadku lub normalnego zuzycia. Firma

elemé6 s.r.o. nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za jakiekolwiek wypadki, obrazenia, Smier, straty lub

inne roszczenia zwiagzane z produktem lub wynikajace z uzytkowania tego produktu. Firma elemé s.r.o.

w zadnym przypadku nie ponosi odpowiedzialnosci za przyp lub wtérne szkody zwigzane lub

wynikajace z uzytkowania tego produktu lub ktéregokolwiek z jego elementéw. Zwroty lub wymiany

czesci zamiennych i/lub produktéw moga podlegac optatom za wysytke, obstuge, wymiane i/lub uzu-

petnienie zapaséw.

BEZPIECZENSTWO PODCZAS PRACY Z SPRZETEM:

1. Przeczytaj uwaznie informacje dotyczace bezpieczeristwa opakowania.

2.W celu prawidiowego obchodzenia sie z produktem nalezy zapoznac sie z aktualng wersja instrukji,
ktéra mozna pobra¢ pod adresem: www.truelife.eu.

3. Bledy typograficzne i zmiany informacji zastrzezone.

Producent: " E

elem6 s.r.o,, Braskovska 15, 16100 Praga 6,
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CSOMAG TARTALMA

- Nutrio BP W5 mellszivd - Utasités

- USB-C kdbel - Biztonsagi utasitdsok
TERMEKLEIRAS

1.Védéburkolat a tapadokoronghoz 5.USB-C kabel

2. Lagyito szilikon rogzités 6.Szelep

3. Szilikon membran 7.Tejtartaly (210 ml)

4. Motor 8. Melltarto allito csat
AVEZERLOPANEL LEIRASA

1.Be/kigomb

2. Szivasi szint novelé gomb

3. Akkumulator jelzé

4. Kivalasztott szintjelz6 (9 szint)

5. A kivalasztott izemmad jelz6je (masszazs, laktacio, szivas)
6. Szivasi szint csokkenté gomb

7. Uzemmédvalté gomb

TISZTITAS ES STERILIZALAS

- Azels6 alkalommal és minden uj hasznalat el6tt szerelje szét, mossa ki és sterilizlja a mellszivé minden
részét, amely érintkezésbe keriil az anyatejjel. Soha ne mossa vagy sterilizalja a szivatty motorjat. Az
anyatej nem jut be ebbe a részbe. A motort csak nedves ruhéval torélje le.

- Sterilizalashoz hasznaljon forré vizet, és sterilizalé edényben sterilizélja. A tisztitashoz viz ivasa javasolt.
Sterilizdlashoz hasznalhatja a TrueLife Invio MS5 Sterilizatort.

- Legyen 6vatos a szelep, a szilikon membrén és a lagyito szilikon rogzités tisztitasakor. Ha megsériilnek,
a mellszivd nem fog megfeleléen makadni.

- Ne hasznéljon mosogatogépet az alkatrészek moséasahoz.

TELEPITES

1. Helyezze be a szilikon membrant a tejtartalyba, és nyomja le kézzel, hogy szorosan lezarja a széleket
és biztositsa a tokéletes tomitést.

2. Helyezze a lagyit6 szilikon tartozékot a tejtartalyra. Gy6z6djon meg arrél, hogy a lagyité szilikon tolda-
|ékon talalhatd kivagas illeszkedik a tejtartaly felsé nyilasahoz.

3.Tolja a motort a tejtartalyra, és gy6z6djon meg rola, hogy tékéletesen illeszkedik.

1. 2.
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HASZNALATI UTMUTATO

1. Helyezze magét kényelembe és lazitson. Nyomja a mellszivét a mellhez tigy, hogy a mellbimbo rogzité-
sének kdzepe kézépen legyen. Ugyeljen arra, hogy a régzités a mellhez tapadjon, és ne legyenek rések.
Ellenkezd esetben az elszivo nem fog megfelelSen kihtzni.

2.Nyomja meg az [1] Be/Ki gombot, és inditsa el az elszivot. Inditaskor a Laktacios méd automatikusan
bekapcsol a 9. szinten, ami Gsszesen 2 percig tart. A szoptatas lejarta utan a mellszivé automatikusan
Szivé Gizemmaodba kapcsol a 8. szinten. A mellszivé beépitett idézitével rendelkezik, és 30 perc utan
automatikusan kikapcsol. A [7] gomb megnyomasaval ,M" médot valthat, 3 mod kozott valthat - Mass-
zézs, Szoptatas, Szivas. A [2 és 6] gombok segitségével ndvelheti a szivasi szintet és csokkenthetia,+"
és,-" szivasi szintet, mindegyik izemmddhoz kivélaszthat egyet a 9 nyomasszint koziil, hogy élvezze
aszivast.

3. Apumpalas befejezése utan kapcsolja ki a pumpat az [1] Be / Ki gomb megnyomasaval, majd dvatosan
vegye ki a pumpét a mellbél..

MELLTARTO BEALLITO CSAT

Allitsa be a szoptatés melltarté pantjainak hosszat tigy, hogy a mellszivé beleférjen a melltartéba. R6g-
zitse a csatot a szij végére és a melltartd kupara. A csat hossza tetszés szerint allithatd. Sziikség esetén
megvasarolhatja a TrueLife Nutrio Bra szoptat6s melltartot is.

- —

ATEJ ONTESE
Tartsa a mellszivot fiiggéleges helyzetben, 6vatosan vegye ki a motort a tejtartalybdl, és ontse a tejet a
palackba a felsé nyilason keresztiil.

TAROLAS ES TAKALMAZAS

Az anyatej tarolasa

- Kiszivattylzas utan ontse az anyatejet visszazarhato és sterilizalt zacskoba vagy tvegbe, és azonnal
tegye be a hiitészekrénybe.

- Az anyatejet legfeljebb 24 6rdig tarolja a hiitészekrényben.

- Azanyatej is lefagyaszthato és 3 honapig tarolhato.

- Ahitben lévé edényeket cimkézze fel a szivas datumaval.

Az anyatej felengedése

- Afagyasztott anyatejet egy éjszakan at a hiitészekrényben olvasszuk fel.

- Ha szikséges, a tejet felolvaszthatja egy tal forrd vi: .

- Soha ne meritse a fagyasztott palackot forrasban lévé vizbe, nehogy szétrepedjen.

- Ugyeljen arra, hogy az iiveg fliiggdleges helyzetben legyen a talban vagy melegitében, hogy a tej
egyenletesen melegedjen fel.

- Az egyenetlen melegités a tej helyi tulr

Tapogattad

- Atejet meleg vizben vagy palackmelegitében felmelegitjik.

- Etetés el6tt mindig ellendrizze a tej hémérsékletét.

- Semmi esetre se melegitse fel a tejet mikrohullamu siitében, mert ezzel elpusztithatja az értékes anya-
gokat és antitesteket.

- Mindig 6ntse ki az etetés utan megmaradt tejet.

Tippek 1

- A mellsériilés elkertilése érdekében ne fejjen le tejet, ha fajdalmat érez.

- Ne fejtse ki 5 percnél tovabb, ha nem tud tejet lefejteni.

- Kényelmetlen nyomas esetén vegye ki a mellszivot a mellbél.

- Atermék csak egy felhasznald altali anyatej pumpalasara szolgal.

- Csak sterilizalt mellszivoval gydjtott anyatejet taroljon.

- Afelengedés utan ne fagyassza le jra a tejet.

- Ne keverje 6ssze a friss és a felolvasztott tejet.

TOLTES

1. Ha a mellszivé majdnem Ures, a toltésjelz6 pirosan villog.

2. Csatlakoztassa az USB-kébel csatlakozojat a motoraljzathoz, a masik végét az adapterhez, az adaptert
pedig az aljzathoz. A mellszivot szamitogéprol vagy power bankrdl is toltheti. Toltse fel az elszivot a
mellékelt USB-C kabel segitségével. Ne hasznéljon gyorstoltét a toltéshez. Ajanlott adapter paramé-
terek:5V = 1A.

3.Toltés kozben a jelz6 villog a kijelzén. Miutan a mellszivo feltoltédétt, a toltésjelzé folyamatosan vilagit.
Atoltésiid6 2-3 dra.

MUSZAKI ADATOK

déséhez vezethet, ami égési sériiléseket okozhat.

Tipus Elektromos porszivd Toltésiidé 2-36ra

Médok Masszazs, szoptatés, pumpalds  Bemeneti fesziiltség 5V ~ 1A

1dézité 30 perc Nyomas 40 kPa

Tartaly térfogata 210 ml Teljesitmény 3W

Kijelz6 Erintégombokkal igen Méretek 85x145x78 mm
Toltés USB-C kabel Témeg 2739
Akkumulator 1600 mAh, Li-ion Anyag BPA mentes
Elem élettartam  2-3 6ra

A GYARTO FELELOSSEGE

A Truelife termékekre garanciét vallalunk a gyartasi hibakra. Az elemé6 s.r.o. ilyen hibak esetén a hibas
alkatrészt vagy terméket sajat belatasa szerint kijavitja vagy kicseréli hasonlé alkatrészre vagy termékre.
Atermék a itasa, atalakitdsa vagy egyéb j kezelése a jelen garancia hatalyanak tullépését
jelenti. Ez akkor is igy van, ha a termék meghibésodas, hanyagsag vagy egyéb hiba kévetkeztében elves-
zett vagy megsériilt. A garancia nem terjed ki a hasznalatbol, balesetbél vagy normal kopasbdl eredé
karokra. Az elem6 s.r.o. nem vallal felelésséget a termékkel kapcsolatos vagy a termék hasznalatabol
eredd balesetekért, sériilésekért, halalesetekért, veszteségekért vagy egyéb kovetelésekért. Az elem6
s.r.o. semmilyen esetben sem véllal felelésséget a termék vagy barmely alkatrészének hasznélataval kap-
csolatos vagy abbol eredé véletlen vagy kévetk ényes karokért. A po é és/vagy termékek
visszakiildése vagy cseréje szallitasi, kezelési, csere- és/vagy utanpotlasi dijat vonhat maga utan.
BIZTONSAG A BERENDEZESEL VALO MUNKAVEGZES ALATT:
1. Olvassa el | 1 a csomagolas b agi tajékoztatojat.
2.A termék megfelelé kezeléséhez olvassa el a kézikonyv aktualis verzidjat, amely letdlthet6:
www.truelife.eu.
3. Nyomdai hibak és informaciévaltozasok fenntartva.

Gyartoé: " E
elemé6 s.r.o,, Braskovska 15, 16100 Praga 6,
Csehorszag C € Q f RO Hs
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VSEBINA PAKETA
- Prsna ¢rpalka Nutrio BP W5 - Navodila
- Kabel USB-C - Varnostna navodila

OPIS IZDELKA

1. Zas¢itni pokrov za prisesek 5. Kabel USB-C

2. Mehcalni silikonski nastavek 6. Ventil

3. Silikonska membrana 7.Posoda za mleko (210 ml)

4. Motor 8. Zaponka za nastavitev nedr¢ka

OPIS NADZORNE PLOSCE

1. Gumb za vklop/izklop

2. Gumb za povecanje stopnje sesanja

3. Indikator baterije

4. Indikator izbrane ravni (9 stopenj)

5.Indikator izbranega nacina (Masaza, Dojenje, Sesanje)
6. Gumb za zmanj$anje stopnje sesanja

7.Gumb za spremembo nacina

CISCENJE IN STERILIZACUA

- Prvi¢ in pred vsako novo uporabo razstavite, operite in sterilizirajte vse dele prsne ¢rpalke, ki pridejo v
stik z materinim mlekom. Nikoli ne pomivajte ali sterilizirajte motorja ¢rpalke. V ta del materino mleko
ne pride. Motor obrisite samo z vlazno krpo.

- Za sterilizacijo bite vro¢o vodo in ilizirajte v sterilizacijski posodi. Za ¢is¢enje je priporocljiva
pitna voda. Za sterilizacijo lahko uporabite sterilizator TrueLife Invio MS5.

- Pri ¢is¢enju ventila, silikonske membrane in silikonskega nastavka za meh¢anje bodite previdni. Ce so
poskodovane, prsna ¢rpalka ne bo delovala pravilno.

- Za pomivanije katere koli komponente ne uporabljajte pomivalnega stroja.

NAMESTITEV

1. Silikonsko membrano vstavite v posodo za mleko in z rokami pritisnite navzdol, da tesno zaprete ro-
bove in zagotovite popolno tesnjenje.

2.Na posodo za mleko namestite silikonski nastavek za mehcanje. Prepricajte se, da se izrez na silikons-
kem nastavku za meh¢anje ujema z zgornjo luknjo na posodi za mleko.

3. Motor potisnite na posodo za mleko in se prepricajte, da se popolnoma prilega.

1. 2.
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NAVODILA ZA UPORABO

1. Udobno se namestite in sprostite. Prsno ¢rpalko pritisnite na prsi, tako da je sredina nastavka brada-
vice na sredini. Prepricajte se, da se nastavek drzi prsi in da ni nobenih vrzeli. V nasprotnem primeru
ekstraktor ne bo pravilno izvlekel.

2. Pritisnite gumb [1] za vklop/izklop in zaZenite ekstraktor. Ob zagonu se nacin dojenja samodejno vklo-
pi na stopnji 9, kar traja skupno 2 minuti. Po koncu laktacije prsna ¢rpalka samodejno preklopi v nacin
sesanja na stopnji 8. Prsna ¢rpalka ima vgrajen ¢asovnik in se samodejno izklopi po 30 minutah. S pritis-
kom na gumb [7] Spremeni nacin,M" preklapljate med 3 nacini - Masaza, Dojenje, Sesanje. Z uporabo
gumbov [2 in 6] za povecanje stopnje sesanja in zmanjsanje stopnje sesanja,+" in,,-* lahko izberete
eno od 9 stopenj tlaka za vsak nacin, tako da uzivate v sesanju.

3.Ko je ¢rpanje koncano, izklopite ¢rpalko s pritiskom na [1] gumb za vklop/izklop, nato pa previdno
odstranite ¢rpalko iz dojke.

ZAPONKA ZA NASTAVLJANJE NEDRCKA

Prilagodite dolZino naramnic nedr¢ka za dojenje, tako da se prsna ¢rpalka prilega nedréku. Zaponko pri-
trdite na konec traku in na kosarico nedré¢ka. Dolzino zaponke lahko prilagodite po Zelji. Po potrebi lahko
kupite tudi modréek za dojenje TrueLife Nutrio Bra.

—_— — - — ‘\r—/
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PRELIVANJE MLEKA
Prsno ¢rpalko drzite v navpi¢nem polozaju, previdno odstranite motor iz posode za mleko in nalijte mle-
ko v steklenicko skozi zgornjo odprtino.

SHRANJEVANJE IN HRANJENJE

Shranjevanje materinega mleka

- Po ¢rpanju materino mleko prelijte v sterilizirano vre¢ko ali steklenicko, ki jo je mogoce ponovno zapreti
in jo takoj postavite v hladilnik.

- Materino mleko hranite v hladilniku najvec 24 ur.

- Materino mleko lahko tudi zamrznete in shranite 3 mesece.

- Posode v hladilniku ozna¢ite z datumom sesanja.

Odtaljevanje materinega mleka

- Zamrznjeno materino mleko ¢ez no¢ odtajajte v hladilniku.

- Po potrebi lahko mleko odmrznete v posodi z vro¢o vodo.

- Zmrznjene steklenice nikoli ne potopite v vrelo vodo, da ne bi pocila.

- Poskrbite, da bo stekleni¢ka v posodi ali grelniku v navpi¢nem polozaju, da se mleko enakomerno
segreje.

- Neenakomerno segrevanje lahko povzroci lokalno pregrevanje mleka, kar lahko povzroci opekline.

Hranjenje

- Mleko segrejte v topli vodi ali v grelniku steklenic.

- Pred hranjenjem vedno preverite temperaturo mleka.

- Mleka nikakor ne segrevajte v mikrovalovni pecici, saj lahko unicite dragocene snovi in protitelesa.

- Mleko, ki ostane po hranjenju, vedno izlijte.

Nasveti 1

- Ne iztisnite mleka, ¢e Cutite bole¢ino, da preprecite poskodbe dojke.

- Ce mleka ne morete iztisniti, ne iztisnite ve¢ kot 5 minut.

- V primeru neprijetnega pritiska odstranite prsno ¢rpalko iz dojke.

- Izdelek je namenjen ¢rpanju mleka samo eni uporabnici.

- Shranjujte samo materino mleko, zbrano s sterilizirano prsno ¢rpalko.

- Ko je mleko odmrznjeno, ga ne zamrzujte ponovno.

- Ne mesajte svezega in odmrznjenega mleka.

POLNJENJE

1. Ko je prsna ¢rpalka skoraj prazna, indikator polnjenja utripa rdece.

2. Priklju¢ek kabla USB prikljuite na vti¢nico motorja, drugi konec na adapter in adapter na vti¢nico. Prs-
no ¢rpalko lahko polnite tudi iz racunalnika ali powerbank-a. Ekstraktor napolnite s priloZzenim kablom
USB-C. Za polnjenje ne uporabljajte hitrih polnilnikov. Priporo¢eni parametri adapterja: 5V = 1 A.

3.Med polnjenjem na zaslonu utripa indikator. Ko je prsna ¢rpalka napolnjena, indikator napolnjenosti
sveti neprekinjeno. Cas polnjenja je 2-3 ure.

SPECIFIKACLJE

Vrsta Elektriéni sesalnik Cas polnjenja 2-3ure

Nadini Masaza, dojenje, ¢rpanje Vhodna nap 5V-1A

Casovnik 30 minut Pritisk 40 kPa

Prostornina rezervoarja 210 ml Izvedba 3w

Zaslon Da, z gumbi na dotik Dimenzije 85 x 145 x 78
mm

Polnjenje kabel USB-C Masa 273g

Baterija 1600 mAh, Li-ion Material Brez BPA

Zivljenjska doba baterije  2-3 ure

ODGOVORNOST PROIZVAJALCA

Za izdelke TrueLife velja garancija glede proizvodnih napak. Obveznost elem6 s.r.o. v primeru takdnih

napak je v okviru garancije, da po lastni presoji popravi ali zamenja okvarjeni del ali izdelek s primerljivim

delom ali izdelkom. Preoblikovanje, predelava ali drugo nepooblai¢eno ravnanje z izdelkom pomeni

prekoracitev obsega te garancije. To velja tudi, e je izdelek izgubljen ali poskodovan zaradi okvare, ma-

lomarnosti ali druge napake. Garancija ne pokriva 3kode, ki je posledica uporabe, nesrece ali normalne

obrabe. Podjetje elemé6 s.r.0. ne prevzema nobene odgovornosti za kakrsne koli nesrece, poskodbe, smrt,

izgubo ali druge zahtevke, povezane z izdelkom ali ki izhajajo iz uporabe tega izdelka. Podjetje elem6

5.r.0. v nobenem primeru ne odgovarja za naklju¢no ali posledi¢no 3kodo, ki je povezana z ali izhaja iz

uporabe tega izdelka ali katere koli njegove komponente. Vracila ali zamenjave nadomestnih delov in/ali

izdelkov so morda predmet stroskov posiljanja, ravnanja, zamenjave in/ali obnavljanja zalog.

VARNOST PRI DELU Z OPREMO:

1. Pozorno preberite varnostne informacije na paketu.

2.Za pravilno ravnanje z izdelkom preberite trenutno razli¢ico priro¢nika, ki je na voljo za prenos na:
www.truelife.eu.

3. Pridrzujemo si pravico do tiskarskih napak in sprememb informacij.

Proizvajalec: Ul
elemé s.r.o, Braskovska 15, 16100 Praga 6, Q r
Ceska C E Ro Hs
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HR - UPUTE
SADRZAJ PAKETA
- Pumpa za dojenje Nutrio BP W5 - Upute
- USB-C kabel - Sigurnosne upute
OPIS PROIZVODA
1. Zastitni poklopac za vakuumsku ¢asicu 5. USB-C kabel

2. Silikonski dodatak za omek3avanje 6. Ventil
3. Silikonska membrana 7. Posuda za mlijeko (210 ml)
4. Motor 8. Kop¢a za podesavanje grudnjaka

OPIS UPRAVLJACKE PLOCE

1. Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje

2.Tipka za povecanje razine usisavanja

3. Indikator baterije

4. Indikator odabrane razine (9 razina)

5. Indikator odabranog nacina rada (masaza, dojenje, usisavanje)
6.Tipka za smanjenje razine usisavanja

7.Gumb za promjenu nacina rada

CISCENJE I STERILIZACIJA

- Prvi put i prije svake nove uporabe rastavite, operite i sterilizirajte sve dijelove pumpice za dojenje koji
dolaze u dodir s maj¢inim mlijekom. Nikada nemoijte prati ili sterilizirati motor pumpe. Maj¢ino mlijeko
ne ulazi u ovaj dio. Brisite motor samo vlaznom krpom.

- Za sterilizaciju koristite vru¢u vodu i sterilizirajte u posudi za sterilizaciju. Za ¢is¢enje se preporuuje
voda za pice. Za sterilizaciju mozete koristiti sterilizator TrueLife Invio MS5.

- Budite oprezni pri ¢is¢enju ventila, silikonske membrane i silikonskog dodatka za omek3avanje. Ako su
ostecene, pumpice za dojenje nece ispravno raditi.

- Nemoijte koristiti perilicu posuda za pranje bilo koje komponente.

MONTAZA

1. Umetnite silikonsku membranu u spremnik za mlijeko i pritisnite rukama kako biste ¢vrsto zatvorili
rubove i osigurali savrieno brtvljenje.

2. Stavite silikonski nastavak za omek3avanje na posudu za mlijeko. Provjerite odgovara li izrez na silikon-
skom dodatku za omeksavanje s gornjom rupom na posudi za mlijeko.

3. Gurnite motor na spremnik za mlijeko i uvjerite se da savrieno pristaje.

B

UPUTE ZA KORISTENJE

1. Udobno se smjestite i opustite. Pritisnite pumpice za dojenje na dojku tako da srediste nastavka za
bradavicu bude centrirano. Uvjerite se da nastavak prianja uz dojku i da nema praznina. U suprotnom,
ekstraktor nece pravilno izvlaciti.

2. Pritisnite gumb [1] za ukljucivanje/iskljucivanje i pokrenite ekstraktor. Prilikom pokretanja, nacin rada
za dojenje automatski ce se ukljuciti na razini 9, 5to traje ukupno 2 minute. Nakon zavrietka laktacije,
pumpice za dojenje automatski se prebacuje na nacin rada za usisavanje na razini 8. pumpice za do-
jenje ima ugradeni timer i automatski se isklju¢uje nakon 30 minuta. Pritiskom na gumb [7] Promjena
nacina rada,M" prelazite izmedu 3 nacina rada - Masaza, Dojenje, Usisavanje. Pomocu gumba [2 6] za
povecanje razine usisavanja i smanjenje razine usisavanja,+" i ,-* mozete odabrati jednu od 9 razina
tlaka za svaki nacin rada kako biste uzivali u usisavanju.

3. Nakon 3to je izdajanje zavréeno, iskljucite pumpicu pritiskom na [1] gumb za ukljucivanje/iskljucivanje,
zatim pazljivo uklonite pumpicu iz dojke.

KOPCA ZA PODESAVANJE GRUDNJAKA

Podesite duljinu naramenica grudnjaka za dojenje tako da pumpice za dojenje stane unutar grudnjaka.
Pricvrstite kopcu na kraj remena i na ko3aricu grudnjaka. Duljina kopce se moze podesavati po zelji. Po
potrebi mozete kupiti i TrueLife Nutrio Bra grudnjak za dojenje.

» @ﬁ
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PRETOCIVANJE MLUJEKA
Drzite pumpicu za dojenje u okomitom poloZaju, pazljivo uklonite motor iz posude za mlijeko i ulijte
mlijeko u bocicu koristeci gornji otvor.

S
O

SKLADISTENJE | HRANJENJE

Cuvanje majcinog

- Nakon izdajanja majcino mlijeko ulijte u steriliziranu vrecicu ili bocicu koja se moze zatvoriti i odmah
stavite u hladnjak.

- Majcino mlijeko ¢uvajte u hladnjaku najvie 24 sata.

- Majcino mlijeko se moze i zamrznuti i ¢uvati 3 mjeseca.

- Oznacite spremnike u hladnjaku s datumom usisavanja.

Odmrzavanje majcinog mlijeka

- Otopite smrznuto majcino mlijeko u hladnjaku preko nodi.

- Ako je potrebno, mlijeko mozete otopiti u posudi s vrucom vodom.

- Nikada ne uranjajte smrznutu bocu u kipucu vodu kako ne bi pukla.

- Pazite da boca bude u okomitom poloZaju u posudi ili grijacu kako bi se mlijeko ravnomjerno zagrijalo.

- Neravnomjerno zagrijavanje moze dovesti do lokalnog pregrijavanja mlijeka, $to moze izazvati opekli-
ne.

Hraniti

- Zagrijte mlijeko u toploj vodi ili u grija¢u bocica.

- Prije hranjenja uvijek provjerite temperaturu mlijeka.

- Mlijeko ni u kojem slu¢aju ne zagrijavajte u mikrovalnoj pecnici jer biste time mogli unistiti vrijedne
tvari i protutijela.

- Milijeko koje ostane nakon hranjenja uvijek izlijte.

Savjeti 1

- Nemojte izdajati mlijeko ako osjecate bol kako biste izbjegli ozljede dojke.

- Nemojte izdajati viSe od 5 minuta ako ne moZete izdajati mlijeko.

- U slu¢aju neugodnog pritiska, uklonite pumpicu za dojenje s dojke.

- Proizvod je namijenjen za izdajanje mlijeka samo jednoj korisnici.

- Cuvajte samo majcino mlijeko prikupljeno steriliziranom pumpicom za dojenje.

- Jednom odmrznuto mlijeko nemojte ponovno zamrzavati.

- Ne mijesajte svjeze i otopljeno mlijeko.

PUNJENJE

1. Kada je pumpice za dojenje gotovo prazna, indikator punjenja e treperiti crveno.

2. Spojite konektor USB kabela na uti¢nicu motora, drugi kraj na adapter i adapter na uti¢nicu. Pumpali-
cu za grudi takoder moZete puniti iz racunala ili power bank-a. Punite ekstraktor pomocu prilozenog
USB-C kabela. Ne koristite brze punjace za punjenje. Preporuceni parametri adaptera: 5V =1 A.

3.Tijekom punjenja indikator treperi na zaslonu. Nakon $to se pumpica za dojenje napuni, indikator na-
punjenosti svijetli neprestano. Vrijeme punjenja je 2-3 sata.

TEHNICKI PODACI

Tip Elektri¢na pumpica za dojenje Vrijeme punjenja 2-3 sata

Nadini rada Masaza, dojenje, pumpanje Ulazni napon 5V=1A

Timer 30 minuta Pritisak 40 kPa

Volumen spremnika 210 ml Izvodenje 3w

Prikaz Da s tipkama na dodir Dimenzije 85x 145 x78 mm
Punjenje USB-C kabel Masa 273g

Baterija 1600 mAh, Li-ion Materijal Bez BPA

Zivot baterije 2-3sata

ODGOVORNOST PROIZVODACA

Proizvodi TrueLife imaju jamstvo protiv gresaka u proizvodnji. Obveza elemé6 s.r.o. u slu¢aju takvih nedo-
stataka, pod jamstvom je popravak ili zamjena neispravnog dijela ili proizvoda s usporedivim dijelom ili
proizvodom prema vlastitom nahodenju. Preuredenje, izmjena ili drugo neovlasteno rukovanje proizvo-
dom znaci prekoracenje opsega ovog jamstva. To vrijedi ¢ak i ako je proizvod izgubljen ili ostecen kao
posljedica kvara, nemara ili druge pogreske. Jamstvo ne pokriva Stetu nastalu uporabom, nesrecom ili
normalnim trodenjem. Tvrtka elem6 s.r.o. ne preuzima nikakvu odgovornost za bilo kakvu nezgodu, ozl-
jedu, smrt, gubitak ili druga potrazivanja povezana s proizvodom ili proizasla iz uporabe ovog proizvoda.
Tvrtka elemé s.r.o. ni u kojem slucaju nece biti odgovoran za slucajne ili posljedi¢ne Stete povezane s ili
proizasle iz uporabe ovog proizvoda ili bilo koje njegove komponente. Povrati ili zamjene rezervnih dije-
lova i/ili proizvoda mogu podlijegati naknadama za otpremu, rukovanje, zamjenu i/ili obnavljanje zaliha.

SIGURNOST PRI RADU S OPREMOM:

1. Pazljivo procitajte sigurnosne informacije na pakiranju.

2. Za pravilno rukovanje proizvodom procitajte trenutnu verziju priru¢nika koji je dostupan za preuzi-
manje na: www.truelife.eu.

3. Zadrzavamo pravo na tiskarske pogreske i izmjene podataka.

C€ W Rous £

Proizvodac¢:
elem6 s.r.o,, Braskovska 15, 16100 Prag 6,
Ceska Republika



